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1. IEJTA OCBOEHMSI 1M CLIUIIJIMHBI (MOYJIST)

1.1

HemssMu  ocBoeHHWsI ~ OUCHUIUIMHBL ~ VIHOCTpaHHBIM  SI3BIK  SBISETCS  CIOCOOHOCTh ~ TIPUMEHSATH  COBPEMEHHBIE
KOMMYHUKAaTHBHBIE  TEXHOJOTMHM, B TOM 4YHCI€ Ha MHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), M  aKaJeMHYecKoro H
mpo)eCCHOHATIBPHOTO  B3aMMOICHCTBUS, AaHAJNM3HPOBATH W YYUTHIBaTh  pasHooOpa3We  KyJabTyp B IIporecce
MEXKYJIBTYPHOTO B3aNUMOJICHCTBHS.

12 I/I3yquI/Ie HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa IPU3BAHO O6eCHe'-H/ITI): MOBBIIICHUEC YPOBHS y‘ie6H0fx‘I aBTOHOMMH, CHOCO6HOCTI/I K
€aM000pa30BaHUIO;PA3BUTHE KOTHUTUBHBIX UM HCCIIENOBATENbCKMX —yMEHHI;pa3sBuTHe WHPOPMALMOHHON  KYJIBTYpHI;
pacuIMpeHne Kpyrosopa M MOBBIIIGHHE OOIICH KyJbTyphl CTYIGHTOB; BOCIHTAHHE TOIEPAHTHOCTH M YBAKCHHA K
AYXOBHBIM IHECHHOCTIAM Pa3HbIX CTpaH u HapOIOB; (bOpMI/IpOBaHI/Ie Hqu)eCCI/IOHaHBHOf/‘I KOMMyHI/IKaTHBHOﬁ
KOMIICTCHIIUU Ha I/IHOCTpaHHOM SI3BIKEC.

2. MECTO JUCIIUAIIJIMHBI (MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMBbBI
Lukn (pazzen) OIL: | 51.0.03

3. KOMIIETEHIHUH OB YYAIOIIEI'OCA, ®OPMHUPYEMBIE B PE3VJIbTATE OCBOEHHUA TUCIUITJINHBI

MOAVJIsA)

VYK-4 CriocobeH mpuMeHSITh COBPEeMEHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE HA HHOCTPAaHHOM(BIX) S3bIKe(ax), I
aKaJIeMHIECKOT0 U MPodeccCroHaTbHOT0 B3aUMOJICHCTBUS

VK-4.3 [IpuMeHsieT coBpeMeHHbIE KOMMYHHKAaTUBHBIC TEXHOJIOTUH JUTS aKaJIeMUYECKOr0 M IPO(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOICHCTBHS
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) S3BIKe(aX)

B pe3yubTaTte ocBOeHUS JMCUUIJIMHBI (MOAYJIs1) 00y4aroLIMiics 10JKeH

3.1 |3nars:

3.1.1 | akaneMHUeCcKyro ¥ Mpo(ecCHOHANBHYIO JIEKCHUKY, a TakKe 0a30Bble TpaMMaTHYECKHE MOJIEIN Ha HHOCTPAHHOM SsI3BIKE (110

COOTBETCTBYIOIIMM pa3/ieNiaM JHUCIHIUINHE);
3.2 | YmeTs:

3.2.1 | cTpoHTH ANATOTHYECKHUE BBICKA3bIBAHUS U MOHOJIOTHYECKHE COOOIIECHHUS Ha aKaJeMUIECKHE U TPO(ECCHOHANIBHBIC TEMbI

(TT0 COOTBETCTBYIOIINM pa3/eiaM ANCIUILIIHEI);
3.3 | Binagers:

3.3.1 | HaBBIKaMM YTEHHMsI, HOHUMAHHUS U NIEPEBOA AYTEHTHYHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, CIOCOOEH M3BIIEKATh
HEOOXOIMMYIO TeKCTOBYIO HH(OPMAIIHIO, aHATN3UPOBATh M 0000IIaTh €¢ B HEeNIX aKaJeMUUECKOro 1 IpohecCHOHATEHOTO
B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOM M MUCbMEHHOH (hopmax.

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHHUIIJINHBI (MO YJISA)
Kon HanmeHoBaHue pa3/ie/ioB H TeM /BUA 3aHATUS/ Cemectp | Yacos | Ilpumeuanue
3aHATUSA / Kype
Pasznea 1. 3nakomceTBoO.
1.1 Mopdonornueckie XapaKTePUCTHKH apTUKIIS. YIIOTpeOIeHHe ONpeIeIEHHOTrO U 1 4 PaGora B
HeompeaeneHHOro apTukis. /I1p/ napax/Tpoikax
1.2 Mecronmenns. Jlmanasie mecronmenus. /I1p/ 1 2 "CHeXHBI
KoM"
1.3 Bonpocurensusie mecroumenus /1p/ 1 2
1.4 Iputsxarensable MecToumenus /Ip/ 1 2 Ponesas urpa
Pazpneu 2. Cucrema Boicuiero oopazoanus. Ilpusoskcknii
rocyAapcTBeHHbII YHUBEPCUTET MyTeil coo0menns.
2.1 Mopdonornueckie XapaKTepUCTHKH HOMUHATUBHBIX YacTeit peun. CrocoOb 1 4 "CHEXHBIH
00pa3oBaHUs] MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA CYIIECTBUTENBHBIX. /T1p/ Kom"
2.2 [puTsHxaTeTbHBINA Magex CyIecTBUTENbHEIX. /IIp/ 1 2
23 KonmuecTBeHHBIEC U TOPSIKOBBIE YACIUTENbHBIE. /IIp/ 1 2 PaGota B mapax
2.4 Pasnbie BusI ipeutoros. /I1p/ 1 4 I'pynnosas
pabota
25 Wwmst mpunaratensHoe. CTENEHN CpaBHEHUSI UMEH IpuiIaratenbHbIX. /TIp/ 1 4
2.6 CnocoOB! BEIpaXKeHUS aTTpUOYTHBHBIX OoTHOIIEHHH. /TTp/ 1 2
Pasnen 3. Buasl Tpancnopra. Ilyremecrsue Ha noesae.
3.1 Mopdomnorus riarona. OcHOBHBIE (OpMBI TTaroia 1 ux ¢pyHknun. Kareropns 1 4
BpeMeHU. BunospemenHnas cucrema. /Ilp/
32 Bpemennsie ¢popmbl HacTosmero Bpemenu. /I1p/ 1 6 Ponesas urpa
33 Bpemennsie ¢popmel mpomeamiero Bpemenu. /I1p/ 1 6 Ponesas urpa
34 Ortpurnanue. CriocoO5! BeIpaxeHUs! oTpunanus. /IIp/ 1 4 Pabota B mapax
3.5 IMoxroroBka mpe3eHTAINH 1 JOKJIAI0B 10 n3ydaemoii Teme /Cp/ 1 3




Pa3nen 4. CamocTrosiTesibHasi padoTa

4.1 IoaroroBka k npakTHueckuM 3auHsaTusM /Cp/ 1 12
Pa3zpnen 5. KoHTakTHBIE Yachl HA ATTECTALMIO
5.1 3ager /KD/ 1 0,15
Pa3nen 6. YerpoiicTo Ha padory. Cocrasiienne pestome. Mos Oyaymas
npogeccus.
6.1 Bpemennsie ¢popmbl Oyayiiero Bpemenu. /I1p/ 2 4 I'pynmoBas
pabora
6.2 IToHsATHE 3a10Ta KaK BHIPAXKCHUS CYOBEKTHO-00bEKTHBIX OTHOIICHHH. 2 6 Ponesas urpa
O6pazoBanue cTpanaTeabHOro 3amora. OCOOEHHOCTH TIEpEBO/Ia TTACCUBHBIX
KOHCTPYKUHMH Ha pycckuit si3bIK. /I1p/
6.3 MopanbHbie rnaronst. /IIp/ 2 4
6.4 OKBUBaJEHTH MOJANBHBIX rinaronos /I1p/ 2 6 PaGora B
napax/Tpoikax
Paznen 7. UcTopus :Kejie3HBIX J0POT
7.1 [puvactue HacTosmero BpeMeHH. POpMBI, CHHTaKCHIECKUE (DYHKIIH, TIPaBHIa 2 4 I'pynnosas
niepesoza. /I1p/ pabota
7.2 ITpuaactue mpomeamniero BpeMeHn. @OpMbI, CHHTAKCHYECKHE (QYHKITIH, 2 4
npasuia nepesoaa. /IIp/
73 TuIbl BOMPOCUTENBHBIX Tpeioxkenuit. O01ue 1 crenuaibHbie Bonpockl. /IIp/ 2 4 Ponesas urpa
7.4 THIBI BOMPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUNA. ATTbTEPHATUBHBIEC U pa3eTUTEIbHbIE 2 4 Pabora B mapax
Bormpocsl. /ITp/
Paznen 8. [loaBu:kHOIT cocTaB, MPUMEHsIEMbIii Ha COBPEMEHHBIX JKeJIe3HBIX
Jaoporax.
8.1 Iepynnuit. ®opMel, cuHTaKCHYecKne (GyHKINMH, IpaBuiIa nepesoaa. /IIp/ 2 4 PaGota B mapax
8.2 ConocTaBUTETBHBIN aHAN3 TEPYHIMS U IPUYAcTHs HacTosmero Bpemenu /I1p/ 2 2
8.3 HNupunutus. @opMbl, CHHTaKCHUYECKHE (DYHKITUH, TipaBuia mepesona. /IIp/ 2 4
8.4 ConocraBUTENBHBIN aHAIN3 HHOUHUTHBA U repyHaus /T1p/ 2 2
8.5 IToxaroroBka mpe3eHTAaIN 1 JTOKJIAI0B Mo U3ydaeMoit Teme /Cp/ 2 3
Paznen 9. CamocrosiTesabHast padora
9.1 IToaroroBka K MpaKkTHYSCKUM 3aHATHIM /Cp/ 2 48
Paznen 10. KoHTaKkTHBIC 4achl HA ATTECTALIMIO
10.1 3auer /KD/ 2 0,15
Pa3nen 11. [TogBuKHOM cOCTAB KeJIe3HBIX A0POr. THIIBI JIOKOMOTHBOB.
11.1 Wudunutuenas kouctpykuus Complex Subject. OcobeHHOCTH 00pa30BaHUs U 3 4 I'pynnosas
nepeBona. /IIp/ pabota
11.2 Wndunntneraas xorctpyknus Complex Object. OcobeHHOCTH 00pa30BaHUS U 3 4 I'pynnosas
nepesoga. /Ilp/ pabora
11.3 CrnoxHOMOAYHHEHHOE NpetoxeHne. [Iopsaok c1oB B IIaBHOM H IPUAATOYHOM 3 4 Pabota B mapax
npeanoxenuu. /TIp/
11.4 JlononHuTeIbHbBIC TPUAATOYHbIE TpeaToxkenus. /T1p/ 2 Pabora B mapax
11.5 OnpenenuTteNbHbIe TPUAATOUHBIC Tpeanoxenus. /TIp/ 2 Pabora B mapax
Paznen 12. [lepeBoa HHOSI3BIYHBIX TEKCTOB MPO(eCCHOHATIBHOI
HaNnpaBJICHHOCTH.
12.1 XapaKTepUCTHKH OCHOBHBIX (DYHKITMOHATBHBIX cTHCH. /T1p/ 2
12.2 Mop¢hocHHTaKCHYECKHE U JIEKCHKO-(hPa3eoNorniecKiue XapaKTepHUCTHKH 2
HAYYHOTO CTUIIS u3nokeHus. /T1p/
12.3 ba3oBble KOMMYHUKATUBHBIE MOJEIIU, XapaKTEPHBIE UL IOCTPOCHUS TEKCTOB 3 4 I'pynnosas
pa3Hol (pyHKIIMOHABHOM HampaBieHHoCcTH. /I1p/ pabota
12.4 PenakTupoBaHue MepeBeICHHOr0 TEKCTa M cocTaBiieHne anHotauuu /I1p/
12.5 PenakTupoBaHKe MEepeBEICHHOrO TEKCTa M COCTaBleHne aHHoTauuu. /Cp/ 7
12.6 MHocTpaHHBIi S3bIK KaK CPEICTBO 4 Ponesas urpa
JIETIOBOT'O M TPO(ECCHOHATEHOTO
obmienus. Benerne qokyMeHTaIuy Ha HHOCTPaHHOM si3bike /T1p/
12.7 IoxroroBka npe3eHTAINH 1 JOKJIAIO0B 110 H3ydaeMoii teme. /Cp/ 3 10
Pazpen 13. CamocTosiTenbHas padoTa
13.1 INoxroroBka K npakTHuecknM 3auHsaTusM /Cp/ 3 14

Pa3nen 14. KouTakTHbIE Yachl HA aTTECTALUIO




14.1 3auer ¢ onenkoi /K3/ 3 | 0,15 |

5. OHEHOYHBIE MATEPHAJIbI

OueHOYHBIC MaTepHaIbl JUIs IPOBEICHHS IIPOMEKYTOUHOH aTTeCTallly OOYYarONIUXCSl IPUBEICHBI B IIPHIOKEHHH K
paboueit mporpaMMe TUCIUIUIAHEL.

@DOopMBI B BHIBI TEKYIIETO KOHTPOJIS MO AUCHUILIHHE (MOXYIIO), BUABI 3aaHUH, KPUTEPUH UX OLICHUBAHMS,
pacnpezeneHue 6auIoB 110 BUAAM TEKYILET0 KOHTPOJIS pa3padaThIBalOTCs MPEeroAaBaTeIeM IUCUUILIMHEI C Y9eTOM ee CIeU(BHUKU 1
JIOBOZIATCS JTO CBEACHHSI OOYJaIOIINXCs Ha TIEPBOM YUeOHOM 3aHSTHH.

Texymmii KOHTPOIIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBIIETCS IIpErofaBaTesieM NUCIUIUIMHBI (MOIYIs), KaK MPaBHIIO, C
ucnonb3oBaHrneM DMOC unu myreM MPOBEpKH MHCEMEHHBIX PaboT, IPeTyCMOTPEHHBIX PA00OYUMHU IMPOrPaMMaMH JHUCIHILINH B
paMKax KOHTaKTHOH pabOThI M CaMOCTOATEIbHOH paboThl o0ydaromuxcs. st GMKCHPOBaHMS PE3yNbTaTOB TEKYLIEro KOHTPOIIS
MoxeT ucnonb3oBatbess DUOC.

6. YAEBHO-METOJIUYECKOE U HH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHHUIIJIMHBI (MO YJIA)

6.1. Pexomenayemas Jureparypa

6.1.1. OcHoBHas JqUTEpaTypa

ABTOpBI, COCTABUTEITH 3arnaBue Uznarensc On. agpec
TBO, TOXT
JI1.1 | XecrkoBa M. B. English for railway students 2: yae6HOe mocooue Camapa: | https://reader.lanbook.cq
CamI'VII
C, 2023
JI1.2 |bypmaesa T. B., Hemenkuii 361K TS 5KETE3HOMOPOXKHBIX CIICITUATLHOCTEH+ Mocksa: | https://book.ru/book/938
Anexcaranposa E. B., | ellpunoxxenne: Ayano u BUIEO: yIeOHUK KnoPyc,
Xanukos M. M. 2021
JI1.3 | XKecrkoBa M. B. English for railway students: yae6Hoe mocodne Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
CamI'VII
C, 2022
JI1.4 |Kazapuna U. H. AHTTUACKHI J1s1 HHKCHEPOB ITyTel COOOIIEHHS: yIeOHOe Upkyrck: | https://e.lanbook.com/bg
nocodue HpI'VIIC,
2019
6.1.2. JlonosiHuTeE/IbHAS JUTEpaTypa
ABTOpBI, COCTABUTENU 3arnaBue Wznatensc On. aapec
TBO, TOXL




ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnaBue W3natensc Omn. agpec

TBO, 0L
JI2.1 |bypnaesa T. B., Test Your Railway Vocabulary : mpakTukym Jjist CTyIeHTOB | Camapa: | https://clck.ru/3M7B4F
Kecrtkosa M. B. Kypca, 00yu. o criett. 23.05.01 HazemHbIe TpaHCTIOPTHO- CamI'VII
TexHoJoruueckue cpenctaa, 23.05.03 [loasmkHO#M cocTaB C, 2024

JKeJe3HBIX J1opor, 23.05.04 DkcrutyaTanus )Kene3HbIX T0por,
23.05.05 Cuctembl oOecrieueHH s IBUKCHHS ITOE3/10B,
23.05.06 CTpouTenbCTBO KEIE3HBIX AOPOT, MOCTOB U
TPaHCHOPTHBIX TOHHEJIEW OUH. U 3204. hopM 00yd.

6.2 UndopManmoHHbIE TEXHOJIOTHH, HCIIOJIb3yeMble NMPHU 0CYLIEeCTBJIEHUH 00pa30BaTEJILHOr0 MPoIecca Mo JUCIUILIHHE
(Mony.J10)

6.2.1 IlepeveHb JINIIEH3UOHHOTO ¥ CBOOOHO PACIPOCTPAHSEMOI0 MPOrPAMMHOI0 00eceyeHus

6.2.1.1 | Microsoft Office

6.2.1.2 | Ananor NIBELUNG

6.2.2 Ilepeyenn npogeccCHOHANBHBIX 023 JAHHBIX 1 MH(OPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.2.2.1 | Everyday English in Conversation - http://www.focusenglish.com

6.2.2.2 | Oxford Journals https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences /

6.2.2.3 | On line cnoBaps u Tezaypyc Cambridge Dictionary - https://dictionary.cambridge.org/ru/

6.2.2.4 | Online ynuBepcanbsHbIil HeMerko-pycckuii coBaps PONS - https://ru.pons.com/Online/

6.2.2.5 | UacopmarmonHo-1ipaBoBoii noptai 'apanT http://www.garant.ru

6.2.2.6 | UadopmarmonHo crpaBogHas cucteMa KoncynsranT mroc http://www.consultant.ru

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJISA)

7.1 | YueOHbIC aymUTOPHH [UIS IIPOBEICHUS 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THUIIA, IPYIIIOBBIX U WHAUBHIYaJIbHBIX KOHCYIbTAIIHH,
TEKYIIETO KOHTPOJISI U TPOMEKYTOUHOH aTTeCTAINH, YKOMIUICKTOBaHHEIC CIICIIHATN3NPOBAHHON MEOEIBIO 1
TEXHUYIECKUMU CPEJICTBAMU O0YUICHHUS: MYIbTHMEINIHHOE 000PYIOBaHIE W/UITK 3BYKOYCHIINBAIOIIee 000pyIOBaHUE
(cTanoHapHOE WK TIEPEHOCHOE)

7.2 | [TomereHHs AT CAMOCTOATEIFHON pabOTHI, OCHAIIEHHBIE KOMITBIOTEPHON TEXHHKOH C BO3MOXKHOCTBIO ITOJKIIOYEHHS K
cetu "MHTepHeT" 1 obecnieueHrEM 0CTYNAa B 3JEKTPOHHYIO HHPOPMAIIHOHHO-00pa30BaTeNbHYIO CpEely YHUBEPCUTETA.

7.3 | [TomerneHus AT XpaHEHUS M TPOGDIIAKTHUECKOro 00CTyKUBaHUS yIeOHOr0 000pyIOBaHHUS.




[Tpunoxenue
K paboueil mporpaMMe AUCIHUILTAHBI

OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI JIJISI TPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMA
MO JUCLHUIIJIMHE (MOYJIIO)

HNHocTpaHHBIN A3BIK

(HaumeHo8aHUE OUCYUNTUHBL(MOOYIIS)

Hampapnenune moaroToBKy / CieuaibHOCTD

23.05.03 IMoaBM>KHOM COCTAB YKEIE3HBIX TOPOT

(K00 u HaumeHoBaHue)

HanpasnenHocTs (pohuiib )/crieruain3anms

JIOKOMOTHBBI
(HaumeHosamue)



Coneprxanue

IlosicHuTenpHas 3amucka.

TunoBsle KOHTPOJIBHBIE 33JaHUS WK UHBIE MaTepHalIbl Ul OLIEHKHU 3HAHUN, YMEHHH, HaBBIKOB U (HJIN)
OIIbITA AEATEJILHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIHUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUH.

Metoanyeckre MaTepHaibl, ONPEACSIONINe TPOLUEAYPY U KPUTEPHH OLIEHUBAHUA COPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIUH MPH NIPOBEACHUH IIPOMEKYTOYHOM aTTECTALMH.



1. HosicHuTEALHAA 3AMHCKA

Heﬂb HpOMe)I(YTOqHOﬁ aTTeCTAllUd — OLNCHUBAHUC NPOMCKYTOYHLIX W OKOHYATCIBHBIX PE3YyJIbTATOB
OOydeHHs] 10 IUCHUIUIMHE, OO0ECICUYMBAONIMX JOCTHKCHHE IUIAHUPYEMBIX pPE3yJbTaTOB OCBOCHHS
00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

dopmel mpoMexxyTouHoi artectaiuu: ODO: 3auer (1-2 ceMecTpsl), 3aUeT ¢ OLEHKOI (3 cemecTp);

3®0: 3auer, 3a4et (1 Kypc), 3a4eT ¢ oneHKoH (2 Kypc).

[lepeuens komMneTeHINH, GOPMUPYEMBIX B IPOLECCE OCBOCHUS TUCIIUTUINHBI

Kon 1 HanMeHOBaHUE KOMITETEHIINU Kon nHaMKaTopa J0CTIKEHUS
KOMITETEHIINU
VYK-4: CriocobeH MprUMeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE VYK 4.3 IIpumensier
Ha MHOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKe(aX), [UIA aKaAeMUIeCKOTO U IPO(pEeCCHOHATBHOTO COBpPEMCHHBIC
B3aUMO/ICHCTBUS KOMMYHHUKaTHBHBIE TEXHOJIOTHH
JUISl aKaJIEeMUYECKOTO U
npodeccHoHaNnbHOTO
B3aUMOJECICTBUSA HA
HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX).
Pe3ynbrarhl 00y4eHUs 10 AUCIHUILTAHE, COOTHECEHHBIC C IUNITAHUPYEMBIMU
pe3yjibTaTaMu OCBOCHU O6pa3OBaTeHLHOI7I IMporpaMmbl
Kon 1 HanmeHOBaHME HHANKATOPA PesynbraTbl 00y4eHUs! 10 AMCIMIUINHE (0)iS: (1515
JOCTHXKCHUS KOMIICTCHIINN MaTtepurajbl
(cemectp 1)
VYK 4.3 TlpumeHsieT COBpeMeHHbIE OO0yJaronuiics 3HaeT: aKaAeMUIECKYIO 1 3ananue 1.
KOMMYHUKaTHBHBIE TEXHOJIOTHH JJIS npodeccHoHANBHYIO JIEKCHKY, a TaKXKe 0a30BbIe TectupoBanue.
aKa/IEeMHYECKOT0 U MPO(eCCHOHAIBEHOTO rpaMMaTHYEeCKHe MOJIENIM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe (110 Tect Ne 1.
B3aUMOICHCTBUS Ha HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM pa3/ieslaM JUCIHUILUINHBI);
SI3BIKE(aX). OOy4aronIuiicss yMeeT: CTPOUTh JUATOTHYECKUE 3amanue 2.
BBICKA3bIBAHHS M MOHOJIOTMYECKHE COOOIICHNUS Ha CobecenoBanue.
aKa/leMMYecKUe 1 poecCHOHATIbHEIE TEMBI (T10 IMpesenranus c
COOTBETCTBYIOIINM pa3JieliaM JUCIHHUILUINHbI); MOCIeAYIoLIeH
JUCKYyCCHUel (OTBETHI
Ha BOTIPOCHI).
OOGyuatoniuiics BlajieeT: HaBbIKaMH YTCHHUsI, TOHUMAaHus | 3ajaHue 3.
U NIEPEBOJA AYTEHTUYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM IIpocmoTpoBoe
SI3BIKE, CITOCOOEH M3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO YTEHHE U TIEPEBOJ]
nHPOPMALINIO, AaHATM3UPOBATH B 0000MIaTh €€ B IeTIX y49e0HOTO TeKCTa.
AKa/IEMHYECKOTO U MTPO(ECCHOHATEHOTO UreHne 1 iepeBon
B3aUMO/ICHCTBUS B YCTHOM M IMTUCEMEHHOHU (popMax. npodeccroHaIBLHO-
OpPHEHTHPOBaHHOTO
TEKCTA.
Kon u HanmeHOBaHUE UHAUKATOPA PesynbTaThl 00ydeHUs 1O TUCITUTUINHE O11eHOYHEIE
JOCTHXKCHUS KOMIICTCHIINN MaTepurajbl
(cemectp 2)
VYK 4.3 TIpumeHsieT COBpeMeHHbIe OO0yJaronuiics 3HaeT: aKaAEeMUIECKYIO 1 3amanwe 1.
KOMMYHUKATHUBHBIC TCXHOJIOTUHN IJIA HpO(l)eCCI/IOHaHBHOFO JICKCUKY, a TaKXC 0a3oBbIE TeCTHpOBaHI/Ie.
aKa/IEMHYECKOTO U ITPO(PECCHOHATBHOTO rpaMMaTHYeCKHe MOJIETIM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe (110 Tecr Ne 2.
B3aUMO/ICHCTBUS HA HHOCTPaHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM pa3/ieslaM JUCIHUILUINHBI);
S3bIKe(ax). OOyyaronuicst yMeeT: CTPOUTH JHAIOTHYECKHE 3ananue 2.
BBICKA3bIBAaHHS M MOHOJIOTMYECKHE COOOILCHHUS Ha CobecenoBanue.
aKaJIeMMYecKue U pohecCHOHATIbHBIE TEMBI (T10 [Mpesenranms c
COOTBETCTBYIOIINM pa3JiesiaM JUCIUILUINHBI); HocIeAyronen
JIUCKYCCUEH (OTBETHI
Ha BOTIPOCHI).
OOyuaroniuiicst BIajeeT: HaBbIKaMH YTCHHsI, TOHUMaHus | 3amaHue 3.
Y NIEPEeBOJId Ay TCHTHYHBIX TEKCTOB Ha HHOCTPAaHHOM ITpocMoTpoBoe




SA3BIKEC, CII0COOEH M3BJIEKATH HCO6XOHI/IMyIO TCKCTOBYIO

YTCHUC HAYYHO-

nHpopmanuio, aHaIM3UPOBATh U 0000LIATh €€ B LEIIX HOMYJISIPHOTO
aKaJIEMMYECKOT0 U ITPO(PECCHOHAIBHOTO TEKCTa.
B3aUMO/ICHCTBUSI B YCTHOM M IMUCEMEHHOU (opMmax. UreHue u nepeBoj
npodeccruoHaIBHO-
OpPHEHTHPOBAHHOTO
TEKCTA.
Kon 1 HanMeHOBaHME UHIUKATOPA Pe3ynbraTel 00y4eHus 110 AUCIUTUINHE OrneHOYHBIE
JOCTHYKEHHS KOMIIETEHIINU MaTepuabl
(cemectp 3)
VK 4.3 [IpumMeHsieT COBpeMEHHBIE OOyuaronuiics 3HaeT: akaJeMU4eCKyIo U 3ananue 1.
KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH JIJIS npodeccCHOHANBHOTO JIEKCHKY, a TaKKe 0a30BbIe TectupoBanue.
aKa/IeMHYECKOTO U MTPO(PECCHOHATEHOTO rpaMMaTHYeCKUe MOJICIIH Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe (T10 Tecr Ne 3.
B3aUMOJCHCTBUS HA HHOCTPAHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM JUCIHUILUINHBI);
SI3BIKE(ax). OOy4arontuiicss yMeeT: CTPOUTH JUAJOTHYECKHUE 3aganue 2.
BBICKA3bIBAaHHS M MOHOJIOTHIECKHE COOOICHNS Ha IToaroroseTe

aKaZeMU4IecKre U nMpoecCHOHATBHBIE TEMBI (TI0
COOTBETCTBYIOIMM pa3JiesiaM IHCIHIUTHHBI);

YCTHOE cOOOIIeHNE
IO TPEI0KEHHOU
TEME.

OOyJatomniuiics BafeeT: HaBIKaMU YTCHHUS, IOHIMaHUS
U TIepeBOa AyTEHTHYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPaHHOM
SI3BIKE, CITOCOOEH U3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO
nHpopManuio, aHaIU3UPOBATh U 0000IATH €€ B LEIIX
aKaJIeMMYECKOT0 U MPO(eCcCHOHAIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS B YCTHOM U MHCbMEHHOM popmax.

3aganue 3.
[IpocmoTpoBoe
YTEHHE HAy4HO-
MOMYJISIPHOTO
TEeKCTA.

Yrenue u
NUCbMEHHBIN
epeBo/I
po¢eCCHOHATBHO-
OPHUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTA.

[TpomexyTouHast aTTecTanusl (3auet/ 3a4eT ¢ OLECHKOI) MPOBOAUTCS B OJJHON M3 CIEAYIOMINX HOpM:
1) oTBeT Ha OWIIET, COCTOSIIINI U3 TIPAKTHYCCKUX 33 TaHHIA;
2) BemmonHenue 3aaanuii B DUOC yHuBepcHuTeTa.




2. TunoBbie! KOHTPOJILHbBIE 32JAHUS I HHbIE MATEPHAJIBI JIsl OLEHKH 3HAHUIA, yMeHHH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AEATEJIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIHMX YPOBeHb C()OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEeHM I

2.1 TunoBble BONPOCHI (TeCTOBbIE 32/1aHUA) /IJISl OLIeHKH 3HAHHEBOr0 00pPa30BaTeILHOI0
pe3yJbTara
[TpoBepsieMblii 00pa30BaTENbHBINA PE3yNIbTAT:

Kon 1 HanmeHOBaHNE HHIUKATOPA OO0pazoBaTeNbHBIA PE3yIbTAT
JOCTHXEHHSI KOMIICTEHIINU
VYK 4.3 [Ipumensier coBpeMeHHbIe | OOyJarOmMiicss 3HACT: aKaIeMUIECKYI0 B MPOPEeCCHOHATIBHYIO JIEKCHKY, a TakkKe 0a30BEIe
KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHUH rpaMMaTHIECKHUE MOJEIN HA MHOCTPAHHOM S3bIKE
JUTSL aKaJJEMHUYECKOTO H
po¢heCCHOHATHHOTO
B3aUMO/ICHCTBUS Ha
HWHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

Tpumepwr sonpocos/z3adanuii
3aganme 1.

AHIIHICKHH A3BIK
Choose the right answer.
1. ... ready for the lesson, please!
A) Be B) Are C) Do D) Does
2. 1go to the university ... bus.

A)in B) by C)on D) at
3. Take the book ...!
A) out of the library B) in the library  C) into the library D) from the library

4. | hope ... Moscow State University.

A) forentering  B) to enter C) of entering D) entering
5. In ..., our higher school was granted University status.

A) 2008  B) 2000 C) 2007 D) 1973
6. The station building was a high wooden ... with a curved roof.

A) operation B) structure C) branch D) access
7. Our best diesel locomotive ... a speed of 170 km per hour.
A) offers B) develops C) operates D) employs

8. Passengers are required to show ... to conductors.
A) passports  B) driver’s licenses C) tickets D) visas
9. In New York, a passenger may go by Metro all day long for the same fare, if he only changes ... but does not go out of the
station.
A) carriages B) compartments C) luggage D) trains
10. In the USA some trains have special business ... for one person
A) compartments  B) carriages  C) toilets D) tickets

Hemeuxkuii A3bIK
Wéihlen Sie die richtige Antwort:
1. Wo schlagen Sie die Worter nach?
A) im Lesesaal B) in der Universitit C) im Worterbuch D) am Schreibtisch
2. Ich studiere ... Universitét.
A)inder B)indem C)ander D)andem
3. Unsere Hochschule ... vier Bibliotheken.
A) spricht B) umfasst C) verfiigt D) bildet
4. Der Student beginnt seinen Stundenplan ... .
A) ausarbeiten B) arbeiten C) auszuarbeiten D) ausgearbeiten
5. Jeder Mensch muss es wissen, ... er macht.
A)das  B) dass C) was D) ob
6. Die Absolventen ... in Betrieben, Firmen sowie bei der Eisenbahn arbeiten.
A) kann B) kénnen C) konnte D) sollen
7. Nach Deutschland fahren wir mit einem ... .
A) Vorortzug B) Schnellzug C) Giiterzug D) Pferdezug

! MpuBoasTcs TUMOBBIE BONPOCH W 3amaHus. OUEHOYHBIE CPEACTBA, NPEAHA3HAYEHHBIE IS IPOBEAECHMS AaTTECTALMOHHOIO
MEPONPUSITHS, XpaHITCA Ha KadeApe B JOCTATOUHOM JUIs MPOBEACHUS OLICHOYHBIX MPOLEAYP KOJIMYECTBE BapuaHTOB. OICHOYHBIC
CpeICTBa MOUIEKAT aKTyalW3aldd C YY4EeTOM pa3BHTHUS HAayKd, oOpa3oBaHUWsS, KyJIbTYPBHI, SKOHOMHKH, TEXHUKH, TEXHOJOTHHA H
conuanbHON cepbl. OTBETCTBEHHOCTH 332 HEPACTIPOCTPAHEHHE COJCPKAHNS OLIEHOYHBIX CPEACTB CpeAr 00yJaromuxcs YHUBEPCUTETA
HECYT 3aBenyromuii kKapeapoil n mpenoaaBaTenb — pa3padOTIUK OIIEHOYHBIX CPEJICTB.



8. Dieses Gerit dient nur ... Energieversorgung.
A)ander B)zuder C)nachder D) fir

9. Viele Dieselloktypen ... voneinander kaum ... unterscheiden.
A)sein...zu B)sind...zu C)seid...zu D)sind ... ---

10. Die Antriebsenergie einer elektrischen StraBenbahn wird mittels ... von Oberleitungen abgenommen.
A) Stromabnahme B) Stromaufnahme C) Stromabschalter D) Stromabnehmer

2.2 TunoBble 3aJaHUA VISl OLIEHKH HABBIKOBOI'0 00Pa30BaTe/IbHOIO pe3y/bTaTa

[TpoBepsieMblii 00pa3oBaTENbHBINA PE3yNIbTAT:

Kon u HaumeHoBaHMe OO6pa3oBaTenbHbIN pe3ynbTaT
WHIUKATOpa JOCTHKEHUS
KOMITCTEHIINT
VK 4.3 [Ipumensier OOyuarommuiicss yMeeT: CTPOUTD AUATOTHIECKIE M MOHOJIOTHYECKIE COOOIICHNS Ha
COBpEMEHHBIC aKaJIeMUIECKHE U MPOGEeCCHOHATBHBIE TEMBI

KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHH
JUIA aKaJAEMUYECKOTO U
podeCCHOHANBEHOTO
B3aUMOJICHCTBUSA HA
HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

Tpumepwvl 3a0anuii
3aganmne 2.

IIpoiioume cobecedosanue no credyowum aKademuiecKum memam.
1-2 cemecTphr

AHIIHICKUH A3BIK

About Myself

My Hobbies

Travelling by Train

My University

Learning at the University
World Famous Institutes
From the History of Railways
Modern Railways

eMelKHii A3bIK
Meine Familie
Meine Freizeit. Hobby
Die Universitit fir Verkehrswesen
Das Studium an der Universitit fiir Verkehrswesen
Die iltesten Universititen der Welt
Deutschsprachige Lénder
Mein zukiinftiger Beruf
Das Verkehrswesen in Russland und in Deutschland

ONog~EWNME T ONOOORWNE

IToocomosvme npeszenmayuro no Cﬂe()yiomww memam.

AHTJIMHCKHMH A3BIK
Stockton-Darlington Railway
Liverpool-Manchester Railway
St.Petersburg-Moscow Railway
Eurostar

Railway Rolling Stock

eMelKHii I3BIK
Zur Geschichte der Eisenbahn
Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn
Die Eisenbahnen Russlands heute.
Die Eisenbahnen Russlands am Anfang des 20. Jahrhunderts
Die Deutsche Bahn AG (DB)

bR IT OO E

Tlooeomosvme coobwyenue Ha 0OOHY U3 BLIOPAHHBIX MEM.

AHTJIMHCKHAH A3BIK
1. Kuibyshev Railway




2. From the History of Railways
3. Modern Railways

HeMmenxuii s3bIK

1. Das Verkehrswesen in Russland.

2. Das Verkehrswesen in Deutschland.
3. Hochgeschwindigkeitsverkehr

VYK 4.3 IIpumensier OOyyaromuiicst BIajeeT: HaBbIKAMU YTEHHs, TOHUMAHUs U NepEeBO/ia ayTEHTUYHBIX TEKCTOB
COBpPEMEHHBIE Ha HMHOCTPAaHHOM $I3bIKE, CIIOCOOEH H3BJIEKaTh HEOOXOMUMYIO TEKCTOBYIO HH(OpMAIHIO,
KOMMYHUKAaTHBHBIC TEXHOJIOTHH | aHAIM3UPOBAaTh M 0000maTh €€ B LENIX aKaJeMHYeCKOro M IpOo¢ecCHOHATIBHOTO
JUISL aKaIEMUYECKOTO U B3aMMOJICHCTBHS B YCTHOHM M MICEMEHHOH (opMax.

po¢heCCHOHATHHOTO

B3aNMOJIEUCTBHS Ha

HHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

Ipumepwr 3a0anuil:
3agaunmne 3

AHrIuiickuii A3bIK
Ipouumaiime u nepesedume credyowuil yueOHvill MeKcm Ha PYCCKULL SI3blK.
Tekcr: MISTAKEN IDENTITY (after M. Twain)

Beinonnume 3a0anusi kK mexcmy. Boibepume npasuibHblii omeem.
1. The porter left the compartment with many ... .
a) bows and cries b) bows and smiles c¢) barks and smiles
2. According to the porter, Mark Twain and his companion could have ... .
a) nothing they wanted b) something they wanted c¢) anything they wanted
3. The passengers asked for some ... .
a) mineral water  b) hot water  c) ice water
4. The porter was ready to ... .
a) bring it himself  b) boil it himself  ¢) buy it himself
5.  Mark Twain and his traveling companion wanted the lamp to be ... .
a) removed b) replaced c¢) hung lower
6. The porter promised to take a lamp from ... .
a) the next compartment b) the next coach  c) his office
7. This lamp will burn ... .
a) all night large  b) all day long  c) all night long
8. The porter was sure the whole railroad will be turned inside out to ... .
a) make every traveler on board the train comfortable
b) make everything to please the famous writer and his companion
c¢) make these two passengers feel at home

Ipouumaiime credyrowuil Hay4HO-NONYAAPHLIN meKcm (6e3 Onopbl HA C06APL) U Nepedaiime e20 OCHOBHOE COOePIHCaHUe.
Texct: ENGLAND TRANSPORTATION SYSTEM

Ipouumaiime u nepesedume npPo@eccuoOHaILHO-0PUSHMUPOBAHHBIIL MEKCH NO CREYUATLHOCMU (C ONOPOLL HA CLO8ADY).
Texct: DENVER'S LIGHT RAIL LINE

Omeemovme na 60NPOCHbL K meKcmy .

What is the length of Denver's light rail?

How many passengers does it carry on a usual weekday?

What are the cars of light rail equipped with?

What is the total cost of constructing the second line called Southwest Corridor?
What will the third section of the light rail line be constructed for?

agkrwbdE

Hemenxuii si3bik
Tpouumaiime u nepesedume credyowuii Mexcm Ha pyccKull 3biK.

Tekcr: DIE FAHRT ZUM HAUPTBAHNHOF

Buinonnume 3adanus k mexcmy. Boibepume npasuivHulii omeem.
1. Was ist Fraulein Braun von Beruf?
a) Chemiker b) Mechaniker c) Ingenieur  d) Doktor
2. Wohin muss sie fahren?
a) nach Leipzig b) nach Berlin  c¢) nach Frankfurt d) nach Stuttgart
3. In Leipzig findet ein internationaler ... statt.
a) Ausstellung  b) Begegnung c) Kongress d) Zusammenarbeit
4. Sie erféhrt von ..., wann der Zug abfahrt.
a) einem Ingenieur  b) einem Chemiker  c) einem Mechaniker d) einer Angestellten
5. Wann fahrt der Zug nach Leipzig ab?
a) um zehn Uhr b) um neun Uhr  ¢) um halb nach zehn d) um halb nach neun




6. Von welchem Bahnhof fahrt der Zug ab?

a) von einem kleinen Bahnhof b) von einem gropen Bahnhof

¢) vom Bahnhof an der Endstelle d) vom Hauptbahnhof
7. Am Reisetag holt ... sie ab.

a) ihre Mutter ~ b) ihr Freund  ¢) ihr Vater  d) ihre Freundin
8. Zuerst geht Fraulein Braun mit ihrem Freund zu ... .

a) dem Bahnhof b) der Haltestelle ¢) der Linie 11 d) dem Alexanderplatz
9. Unter dem Platz fahren verschiedene Autos durch ... .

a) eine Werksbahn b) einen Verkehrsknotenpunkt c) einen Bahnhof d) einen Tunnel
10. Am Ende seiner Reise fahren Fraulein Braun und ihr Freund mit ... .

a) der U-Bahn  b) dem Auto ¢) der S-Bahn  d) dem O-Bus

Ipouumaiime credyrowuil HaAy4HO-NONYIAPHLIL meKkcm (6e3 Onopbvl Ha C06APL) U nepedatime e20 OCHOBHOE COOePICANE.
Tekcr: DIE EISENBAHNEN RUSSLANDS HEUTE. DIE RZD

Ipouumaiime u nepesedume npo@eccuoHaIbHO-0PUSHMUPOBAHHBII MEKCH NO CREYUATLHOCMU (C ONOPOIL HA CLO8ADY).
Texct: EISENBAHNSIGNAL

Omeemvme na 60NpOCHL K mexkcmy .

1. Wasiibermitteln die Eisenbahnsignale im Betrieb der Eisenbahn?
2. Wozu dienen die Streckensignale?

3. Von wem werden sie gegeben?

4. Welche Schutzziele wirken je nach Signalsystem?

2.3. IlepeueHb BOIpOCOB JUIsl MOATOTOBKH O0yYarOUIMXCs K IPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu

Bonpocs! k 3auery
1 cemectp

Jlexcuka:
0a3oBas akaleMUYecKas JIEKCHKa ¥ JIeKCHKa 00menpoecCHOHAIBHOTO s3bIKa (He MeHee 150 HOBBIX JISKCHYECKHX SIMHUII, U3 HUX HE
MeHee 75 aKTHBHO), TIPEICTaBILIIONIas HEeHTPATEHBIA HAYYHBIH CTHIIb, 8 TaK)Ke 0a30Basi TEPMHUHOIIOTHS CBOCH CIICIIHAaTbHOCTH.

I'pammamuxa:

Mopdosnorudeckue XapakTepUCTUKU apTUKIISL. YTIOTpeOIeHHE ONPE/ICIEHHOTO U HEONPEIEIEHHOTO apTHKIIS.
MecrtoumMeHnue. JInyHble MECTOUMEHUS.

BonpocurensHble MECTOUMEHHS.

[IpursxaTensHbIE MECTOMMEHHUS.

Mopdosorudeckue XapakTepUCTUKH HOMUHATHBHBIX YacTel peun. OOpa3oBaHne MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA UMEH
CYIIECTBUTENBHBIX.

6. IlpursKaTeNbHBIA HaJeK CyIEeCTBUTEIbHBIX.

7. KonnyecTBeHHBIC U TIOPSAKOBBIC YHUCIUTEIBHBIE.

8. Pa3Hble BuBI IPE/IIOTOB.

9. Wwms npunararensHoe. CTENeHN CpaBHEHUS] UMEH NpHIIaraTeibHbIX.

10. CnocoOb! BeIpaeHHUs aTpUOYTUBHBIX OTHOLICHUIA.

11. Mopdoosorus rnarona. OcHoBHbIe GopMbl r1arona u ux ¢pyHkuun. Kareropus Bpemenu. BugoBpemenHas cucrema.
12. BpemenHbie pOpMbI HACTOSIIIIETO BPEMEHH.

13. BpemenHbie (hOPMBI MPOILIEIIIETO BPEMEHH.

14. Orpunarne. CriocoOB! BRIpaKEHHUS OTPHIIAHUS.

arwdPE

Cobecedosanue:.

AHIIMHACKUH SA3BIK

What is your name, your surname?

How old are you?

Where are you from?

What was your favorite school subject?

How long do you learn English?

Where do you study?

Does your University train specialists for railway transport or aerospace industry?
Was our University established as a technical school?

Did the first admission comprise seventy-five post-graduate students?

10. Does the University complex include railway vocational schools?

11. Are there five extra-mural faculties at our University?

12. Does your University offer Bachelor and Master programs on 36 specializations?
13. Are you a first-year student of the Faculty of Rolling Stock and Track Machines?

14. Do University papers cover the most interesting events of our country's life?

15. Are there any steam locomotives on the simulation test ground?

16. Do our University students actively participate in local, national and international sports competitions?

©CoOoNoOGOR~WNE



17.
18.

How many terms are there in the academic year?
When does the first term begin?

19. When does the second term begin?

20. What is the most traditional form of teaching in higher schools?

21. What do students do in a seminar?

22. |s Mathematics a general engineering subject or a major?

23. When do students take tests and exams?

24. What do you like better: to take exams or pass exams?

25. Is there any difference between going to school and attending university?

HeMmenxuii s3bIK

©CoNoOR~LNE

10
11

13
14
15

17

Wie ist Ihr Vorname, Ihr Familienname?
Wie alt sind Sie?

Woher kommen Sie?

Haben Sie eine Familie?

Ist die Familie grof3?

Wie alt sind lhre Eltern?

Was ist Ihre Mutter (lhr Vater) von Beruf?
Haben Sie einen Bruder (eine Schwester)?
Was macht Ihr Bruder (lhre Schwester)?
Haben Sie ein Hobby?

. Wie verbringen Sie und lhre Familie die Freizeit?
12.
. Wann beginnt das Studium?

. Was legen die Studenten ab?

. Woraus besteht der Unterrichtsprozess?
16.
. Welche Fremdsprache lernen Sie?
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Wo studieren Sie?

Was studieren Sie im ersten Studienjahr?

Wie lange lernen Sie Deutsch?

Wo haben Sie Deutschunterricht?

Was machen Sie im Deutschunterricht?

Welche Facher studieren Sie im ersten Studienjahr?
Was ist Ihr Lieblingsfach? Warum?

Wie viel Zeit brauche Sie fiir Ihre Hausaufgabe?

2 cemecTp

Jlexcuka:
0a3oBas akaJleMUYecKas JIeKCHKa, odmenpodeccroHanbHas Jekcuka (He MeHee 250 HOBBIX JIEKCHYCCKHIX CIUHHUII, 3 HAUX HE MEHEe
150 axTHBHO), IpeACTABIISAIONIAS HEHTPAIBLHBIA HAYIHBIA CTHIIB, & TaKKe 0a30Basi TEPMHHOIIOTHS CBOCH CICIIHATBHOCTH.

Tpavmamuxa:

1.

Bpemennsie popMbl Oy 1yIIero BpeMeHH.

2. TlomsTne 3anora kax BEIpaKeHHsI CyOBEKTHO-00BEKTHBIX OTHOMEHUH. OOpa3zoBaHue cTpagaTesbHOTOo 3a10ra. OcOOeHHOCTH
NEPEBO/Ia MACCUBHBIX KOHCTPYKLUI HA PYCCKUM SI3BIK.

3. MogaibHble rIarosl.

4. DKBHMBaJECHTHI MOJAJIBHBIX IJIaTOJIOB.

5. Tlpuuactue Hactosuiero BpemeHu. Mopmbl, CHHTaKcH4ecKue QYHKIMH, TPABUIIA TIEPEBO/IA.

6. Ilpuuactue mpomeniiero BpeMeHu. GopMbl, CHHTaKCHUECKHE (QYHKIIMH, PaBHUIIa MEePEeBO/IA.

7. Tumsl BOmpoCUTENBHBIX IpeaioxkeHnid. O0Ine U crienranbHBIE BOTIPOCHL.

8.  Turbl BONIPOCHUTENBHBIX MTPEAJIOKEHNH. AJTbTEpPHATUBHBIEC U pa3/IeIUTEIbHBIC BOTIPOCH.

9. Tepynauii. DopMbl, CHHTaKCHUECKHE (QYHKIIMH, IPABHIIa IEPEBOAA.

10. CormocTaBUTENbHBIN aHANN3 TEPYHIMS ¥ IPUYACTUS HACTOSIIIIETO BPEMEHH.
11. Nnadunurus. @opmbl, CHHTAKCHYEeCKUE (QYHKIMH, TPaBUIIA TIEPEBOJIA.
12. CormocraBHUTENbHBIN aHANN3 HHOUHUTHBA U TEPYHIUSL.

Cobecedosanue

AHIJIHICKUH A3BIK

How do you spend your free time?

What is your hobby?

Do you like reading books?

Do you like playing computer games?

Why do you think almost all people are fond of travelling?
What are the methods of travelling?

What is your favorite method of travelling?

CoNoGR~WNE

Why do many people prefer to travel by car?
10 Have you ever been abroad?
11. Where have you been?

What are the advantages and disadvantages of travelling by air, by car, train and ship?



12. Are you planning on going anywhere for your next vacation?

13. What was your best trip?

14. Do you prefer summer vacations or winter vacations?

15. Do you prefer hot countries or cool countries when you go on holiday?

16. Do you prefer to travel alone or in a group? Why?

17. How do you spend your time when you are on holiday and the weather is bad?
18. What are some things that you always take with you on a trip?

19. What countries would you like to visit? Why?

20. What do you need before you can travel to another country?

21. What is the most interesting city to visit in your country?

22. What is the most interesting souvenir that you have ever bought on one of your holidays? b
23. What was the most interesting place you have ever visited?

24. Do you prefer active or relaxing holidays? Why?

25. Would you like to take a cruise? Where t0?

Hemenxkuii s3bik

Wie verbringen viele Deutsche ihre Freizeit?

Warum sind die Hobbys niitzlich?

Wohin fahren viele Stadter am Wochenende?

Was gehort zu den héufigsten Freizeitbeschiftigungen?

Wie verbringen die deutschen Jugendlichen ihre Freizeit?
Warum bleiben Wandern und Reisen noch immer populér?
Reisen Sie gern?

Welche Verkehrsmittel bevorzugen Sie?

Mochten Sie einmal Deutschland besuchen? Warum?

10. Welche deutschen Universititen sind weltbekannt?

11. Wie heil3t Thre Universitat?

12. Wann wurde die Universitit gegriindet?

13. Was gab es zuerst in der Hochschule?

14. Wann erhielt die Hochschule den Universitétsstatus?

15. Welche Fakultiten gibt es an der Universitit?

16. An welcher Fakultdt studieren Sie?

17. In wie vielen Fachrichtungen bildet man hier Fachleute aus?
18. Wie ist die Zahl der Studierenden und der Lehrkrifte an der Universitét?
19. Uber welche Struktureinheiten verfiigt unsere Universitit noch?
20. Wie viele Eisenbahnen umfasst der Tétigkeitsbereich der Universitét?
21. Wo koénnen die Absolventen arbeiten?

22. Wessen Interessen vereinigt die Universitét fiir Verkehrswesen?

©CoNOGRA~LNDE

3 cemecTp

Jlexcuka:
0a3oBas akameMuuecKkas u obmenpodeccHoHanbHas Jekcuka (He MeHee 350 HOBBIX JIGKCHYECKHX SIMHHII, U3 HUX He MeHee 250
aKTHUBHO), MIPECTABIAIONIAs HeHTPaIbHBII HAyYHBIN CTHIIb, a TAKXKe 0a30Bast TCPMUHOJIOTHS CBOCH CIICIIUAEHOCTH.

Tpavmamuxa:

WNudpurutueHas koHcTpykmst Complex Subject. OcobeHHOCTH 00pa3oBaHUS U IIEPEBOA.
WNudpurntueHas koHcTpyKms Complex Object. OcobeHHOCTH 00pa30BaHUS U TIEPEBOIA.
CJ10XHOTIOJYMHEHHOE NpejisiokeHue. [IopsIoK CIIOB B TIIaBHOM M IPUIATOYHOM MPEJIOKECHUH.
JIONONHUTENbHBIE TPUAATOYHBIC TPETIOKESHUSI.

OrnpenenureNnbHble MPUAATOYHBIC TIPEIIOKESHUSL.

arwdE

Cobecedosanue:.

AHIJIMHACKUH SA3bIK

Have you made up your mind what to be in the future?

When did you begin making plans for the future?

When were you able to give a definite answer about your future profession?
Did anybody help you to make the choice?

What reasons helped you to choose the profession?

Avre you preparing now for your future profession? How do you do it?
What did you plan to do before your present choice? Why?

How do you plan to acquire your chosen profession?

What traits are necessary for your chosen profession?

10. What are the difficulties in this profession?

11. Why has the civilization achieved high level development?

12. What are the main functions of engineering?

13. What does the mechanical engineering deal with?

14. What kinds of prime movers do you know?

15. What is the purpose of civil engineering?

16. Why did you choose this University?

©CoNoGR~LDNE



17. What Faculty do you study at?

18. Do you have plans to work by railway?

19. What specialty do you study?

20. What can you do to become skilled specialist?

21. What subjects are the most important for your specialty?

22. Do you want to continue your study after graduating from the university?

Hemeuxkuii s3bIK

Was werden Sie in der Zukunft sein?

Wie ist Ihre Fachrichtung?

Wo méchten Sie arbeiten? Mochten Sie bei der RZD arbeiten?
Wann mochten Sie sich um einen Platz bewerben?

Wie kann man eine gute Bewerbung machen?

Woraus besteht eine Bewerbung?

Was schreibt man im Anschreiben?

Wie groB sollte das Anschreiben sein?

Was gehort zum Lebenslauf?

10. Welche Dinge hatte man friiher fiir den Eisenbahnbau zu 16sen?
11. Wie kamen die Menschen auf die Idee mit den Schienen?

12. Wer baute die ersten Stra3en mit Spurrillen?

13. Seit wann wurden gusseiserne Schienen verwendet?

14. Wann wurde die Dampfmaschine perfektioniert?

15. Was hat George Stephenson gemacht?

16. Wie ist der Abstand der Schienen der englischen Eisenbahnen?
17. Welche Spurweite wihlte Russland aus strategischen Zielen?
18. Wann und wo baute man die erste deutsche Eisenbahn?

19. Wo entstanden die ersten Schienenwege in Russland?

20. Wer hatte die Dampfmaschine konstruiert?

21. Wer konstruierte die erste russische Dampflokomotive?

22. Wie lang war diese Linie und wo wurde sie verlegt?

©CoNOORA~LNDE

Bonpocs! k 3auery

Ilepeuenv ycmuvix mem 0151 cobecedosanus:
AHIIHICKHH A3BIK

1. Travelling by Train

2. Autobiography

3. From the History of Railways

4. Modern Railways

5. Stockton-Darlington Railway

6. Liverpool-Manchester Railway

7. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway

8. St.Petersburg-Moscow Railway

9. The First Transcontinental Railroad in the United States
10. Kuibyshev Railway

Hemeuxkuii si3pIK

1. Mein Lebenslauf.
2. Meine Freizeit. Hobby.

3. Mein Studium. Der Unterrichtsprozess.

4. Die Universitit flir Verkehrswesen.

5. Das Verkehrswesen in Russland.

6. Mein zukiinftiger Beruf.

7. Deutschsprachige Lander.

8. Das Verkehrswesen in Deutschland.

9. Hochgeschwindigkeitsverkehr

10. Eisenbahnsicherungs- und Fernmeldewesen

3. MeToau4eckne MaTepualibl, ONpeae/sionue NPoueIypy U KpUTEPUH OlleHUBAHUS
chopMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIM NIPH NIPOBEACHUHU NIPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUH

Kpurepun ¢popMupoBaHusi OLIEHOK 110 0TBETaM HA BONPOCHI, BBHIIOJHEHHIO TECTOBBIX 3aJaHUH

- OLCHKAa <«OTJIHUYHO» BBLICTABIIACTCA 06yqafomeMyc;1, CCJIK KOJIMYCCTBO MPaBUIIbHBIX OTBCTOB Ha
Bonpocsl coctasisieT 100 — 90% ot oOuiero 06bEMa 3aJaHHBIX BOIPOCOB;



- OIIEHKa «XOPOII0» BBICTABISACTCA OOYyYaloUmeMycs, €CIH KOJMYECTBO IPAaBHIBHBIX OTBETOB Ha
Bonpockl — 89 — 76% ot o6miero o0bEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB;

- OIICHKA «YAOBJIETBOPHUTEJBHO» BBHICTABISACTCS OOYYAIOMIEMYCS, €CIM KOJIMYECTBO ITPaBHIIBHBIX
OTBETOB Ha T€CTOBBIE BONPOCHI —/5—60 % 0T 00111ero 00béMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB,;

- OIICHKA «HEYAOBJETBOPUTEJbHO» BBICTABIIICTCS OOYUYArOIIEMYCsl, €CM KOJMYECTBO IPABHIIBHBIX
oTBeTOB — MeHee 60% oT 0011ero 00bEMa 3aJaHHBIX BOTIPOCOB.

Kpurepun ¢popMupoBaHusi OlleHOK N0 pe3yJbTaTaM BbINOJHEHHUSA 3aJaHUI

«OTIAMYHO/32a4TEHO0» — CTABUTCS 32 pabOTY, BHIIOJHEHHYIO MTOJHOCTHIO 0€3 OIMOOK U HEJJOYETOB.

«XopomIo/3a4TeH0» — CTABUTCS 332 PadOTY, BBITIOIHEHHYIO MOJHOCTHIO, HO IPY HAJIMYKMH B HEH He Oolee
OJTHOH Herpy0oil OIMOKN U OTHOTO HeloueTa, He 0oJiee TPeX HEJJOYETOB.

«Y10BJIETBOPUTEIBHO/3aUTEHO» — CTABUTCS 33 PadOTy, €ClM 00yYatoUINiics MPaBUIBHO BBITIOJTHHI HE
MeHee 2/3 Bceid paboThl WK JOMYCTHI HE OoJiee OHON Tpy0oiil OMMOKK U IBYX HEAOYETOB, HE OoJiee OHOM
rpyooii U ogHOW HerpyOoi omuOku, He 0oyiee TpeX HETrpyObIX OMIMOOK, OJHOW HETrpyOOi OMMUOKH M JBYX
HE/I0YETOB.

«HeynoBJIeTBOPUTEJILHO/HE 3a4YTEHO» — CTABUTCS 3a PabOTy, €CIM YHCIO OMIMOOK W HEJ0YECTOB
MIPEBBICHIIO HOPMY JUTSI OIIEHKH «YIOBIICTBOPUTEIIHHOY» WU MPABUIBLHO BBITIOJHEHO MeHee 2/3 Bcei paboThl.

Buowt owubok:

- 2pyOvle OwuUbKU: He3HaAHUe OCHOBHLIX NOHAMUU, NPABUI, HOPM, HE3HAHUEe NPUEMO8 peueHuUs 3a0au,
OWUOKU, NOKA3bLEAIOWUE HENPABUTILHOE NOHUMAHUE YCA08USL NPEONIONCEHHO20 3A0AHUSL.

- HeepyOvie OWUOKU: HEMOYHOCIU (HOPMYIUPOBOK, ONpeOeleHUll, HePAYUOHALbHBIN 8blOOP X00d
Ppeuerus..

- Heoouemvl. HEPAYUOHATbHbIE NpUeMbl BbINOIHEHUS 3A0aHus; OMmMOeNbHble NOSPEeULHOCU 8
dopmynuposke 86160008, HebpedCHOe 8bINOIHEHUE 3A0AHUSL.

KpnTepml BbICTABJICHHUSA 3a4Y€Ta

«3a4TeH0» BBICTABIIAETCS OOydYaIOLIEMYCs,, €CIM OH JEMOHCTPUPYET 3HAHHE OCHOBHBIX pa3/IeyioB
MIPOrpaMMbl M3Y4aeMOIo Kypca; MpaBUIbHO, apIyMEHTHPOBAHO OTBEYAET HA BCE BONPOCHI, C MPUBEICHUEM
IIPUMEPOB; BIaJIEeT JIEKCHYECKUMHU U TPaMMAaTHYE€CKUMU CPEJCTBAMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA [l 00ecredeHus
npodeccnoHaTbHOTO B3aUMOIEHCTBUS, AOMyCKasl JIMIIb HE3HAUUTEIbHbIE OIIMOKU M HETOYHOCTH.

«He 3auTeHo0» BBICTaBIsSIETCS OOYyYalOIEMYCs, €CIM OH JEMOHCTPUPYET (parMeHTapHbIe 3HAHMS
OCHOBHBIX Pa3/€JI0B IPOrPaMMBbI U3y4aeMOT0 Kypca; y HETO UMEIOTCS 3aTPYIHEHHS B U3JI0’)KEHUH MaTepuaa;
IIPU OTBETaX Ha BOIPOCHI JIOMYCKaeT rpyOble rpaMMaTHYeCcKie OUIMOKY U HE3HaHUE TEPMUHOJIOTHH.

Kpurepun ¢popMupoBaHus 01leHOK 10 32a4eTy € OLEHKOI

«OTIMYHO/32a4TEH0» — CTYIEHT NpuoOpen HeoOXOJUMble YMEHHS U HAaBBIKHM, MPOIAEMOHCTPUPOBAI
HaBBIK MMPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHUS IOJYYEHHBIX 3HAHUH, HE JTOIYCTHJI JIOTHYECKUX U (PaKTUUECKUX OIIHNOOK

«Xopouo/3auTeH0» — CTYACHT MNpuoOpen HeoOXOAMMbIE YMEHMS U HaBbIKU, MPOJEMOHCTPHPOBAI
HaBBIK IPAKTMYECKOT'O MPHUMEHEHHs TOJYYEHHBIX 3HAHWUW; JONYCTHJI HE3HAUMUTENIbHBIE OLIMOKH U
HETOYHOCTH.

«Y10BJIETBOPUTEIBHO/3aUTEHO» — CTYJICHT JEMOHCTpPHUpYeT 0a30BbIE 3HAHUS M3y4aeMOro Kypca;
MIPOJIEMOHCTPHUPOBAJI HABbIK IPUMEHEHUS MOJIyY€HHBIX 3HaHUHM, HO JOMYCTUJI CYIIECTBEHHbIE OITMOKH.

«HeynoBJ1IeTBOPUTEJILHO/ HE 324TEHO» — CTYJCHT JIEMOHCTPUPYET (parMeHTapHbIe 3HAHUS H3y4aeMOro
Kypca; OTCYTCTBYIOT HEOOXOAMMbIE YMEHUS M HaBBIKH, OMYIIEHbI IPyOble OIINOKH.
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